
   [image: cover]


   
      
         
            Annebelle Herzog
   

            Drømmeverden 2: Under Venedigs syndige sol
   

         

          
   

         
            Lust
   

         

      
   


   
      
         
            Drømmeverden 2: Under Venedigs syndige sol
er oversat fra tysk af Jens Schwartz Sørensen efter

Traumwelt Nr. 2: Venedig ist eine Sünde wert
Copyright © 2019, 2019 Annebelle Herzog og Lust
All rights reserved
ISBN: 9788726145083

             
   

            1. e-bogsudgave, 2019

            Format: EPUB 3.0

             
   

            Denne bog er beskyttet af lov om ophavsret. Kopiering til andet end personlig brug må kun ske efter aftale med LUST samt forfatter.

         

      
   

Rena mærkede hans varme læber på sit bryst og gøs. Hans tunge cirkulerede omkring brystvorten, som blev større og stivnede. Hun mærkede hans hånd stryge ned over kroppen og ned mellem benene. Hun løftede sig op imod den, fuld af hed lyst.
Mikes fingre skilte trekanten og rørte hendes inderste. De strøg hen over hendes fløjlsbløde, våde centrum, og Rena følte, at hun var ved at revne af bare begær.
Endelig lagde Mike sig oven på hende, og hun spredte benene endnu mere. Han så på hende med sine brune øjne, mens han trængte ind i hende. Sådan var det altid. Han ville se hende, mens det dunkede og pulserede i hendes skød, mens han trængte stadig længere ind i hende.
Da faldt der pludselig en skygge mellem dem. Et skyggeagtigt ansigt dukkede op. Og elskovsrusen forsvandt.
Med en gispen satte Rena sig op i sengen. Endnu en gang havde hun drømt om Mike og oplevet den sex, de begge plejede at nyde så meget. Indtil den anden kvinde var dukket op.
Hendes hjerte bankede vildt. Ville det blive ved sådan? Igennem flere uger havde Mike forfulgt hende i tilfældige erindringer, og nu plagede han hende også i drømmene.
Men der lå trods alt også en speciel dag foran hende. I dag ville en dommer gøre skilsmissen officiel. Hun så over på vækkeuret på natbordet.
Om et par timer ville det ske. Deres ægteskab ville blive erklæret for slut. Efter fem års kærlighed og lidenskab, som var endt i had. Sådan følte hun det i hvert fald. Hun anede ikke, hvordan Mike så på det. Han havde været fuldstændig målløs, da hun anmodede om skilsmisse. En sådan afvisning kunne den stodders ego simpelthen ikke klare, sagde Rena til sig selv.
Han havde med alle midler prøvet at afværge skilsmissen.
Hvordan mon denne morgen så ud for ham? Mon han ville spise morgenmad sammen med Cora? På sengen? Efter en elskovsnat? Tanken var lige så uudholdelig som tanken om den medlidenhed, hendes mor, som boede sammen med hende i dette gamle palazzo, ville se på hende med, når de skulle mødes senere. Hun måtte flygte fra den.
En halv time senere sneg hun sig ned ad den knirkende trappe og ud i det fri. Straks blev hendes humør en smule bedre. Kanalens vand glitrede i sollyset. En frisk vind løftede hendes blonde hår fra hendes skuldre, da hun krydsede gaden.
Rena besluttede sig for endelig at glemme Mike. Hvorfor i alverden hun så blev stående netop foran Café Rosa Salva på Markuspladsen, kunne hun ikke forstå.
Her havde de i løbet af deres ægteskabs første sommer tit spist morgenmad. Det var et meget simpelt, lille spisested, ikke så elegant som de andre caféer, men til gengæld særdeles hyggeligt. De sad omkring et af de små borde, drak deres cappuccino og spiste deres brioche, ligesom så mange andre venezianere gjorde om morgenen.
Rena elskede den fløjlsbløde kage, Rosa Salva bød på. Men i dag smuldrede hun den mellem sine fingre. Hun havde ingen appetit. Atter kredsede tankerne omkring Mike. Hvordan han havde siddet og holdt øje med de andre gæster og sendt Rena et skælmsk blik, når der var noget, der morede ham. Hvordan de havde talt om alt muligt, mens dagens avis lå urørt på bordet. Hvordan de havde kysset hinanden igen og igen, fordi de ikke kunne være hinanden foruden.
Var det da fuldstændigt umuligt for hende at få sin mand ud af tankerne? Rena længtes efter, at skilsmissen blev gjort officiel, men samtidig følte hun også en mærkelig angst ved tanken om det nok sidste gensyn med Mike.
Hun stødte allerede ind i ham på trappen op til retssalen. Han gav kun en tavs nikken fra sig, og hun hilste heller ikke med ord. Side om side gik de op ad trappen.
”For øjeblikket er vi stadig gift,” sagde Mike pludselig, da de stod foran døren. Hvad var det, hun kunne høre i disse ord? Prøvede han at redde deres ægteskab i sidste øjeblik?
Rena rystede blot på hovedet, åbnede døren og trådte ind i retssalen.
Få minutter senere sad de over for dommeren. De havde ingen børn, og Rena havde givet afkald på hustrubidrag. Forhandlingerne gik meget hurtigt. Som bedøvet hørte hun dommeren udtale de ord, der gjorde en ende på hendes og Mikes ægteskab.
Da dommeren var færdig, så hun over på Mike, og udtrykket i hans øjne skræmte hende. Hun så magtesløs vrede, men også noget andet. Hadede han hende nu lige så meget, som hun hadede ham?
Den mærkelige angst, hun havde følt før domsafsigelsen, var vendt tilbage. Hun rejste sig og flygtede ud af salen. Hun ville bare væk. Væk fra denne mand, som havde bedraget og løjet for hende, men som hun stadigvæk elskede. Billederne fra den forgangne nats drøm dukkede op i hendes sind. Med umådelig kraft lykkedes det hende at fortrænge dem.
Uden at se tilbage løb hun ned ad den første stentrappe, hun så. Det gik ikke så hurtigt, som hun gerne ville have det til. Det var, som om hendes ben var for stive til at lystre hende. Hun hørte skridt. Hendes mand var fulgt efter hende. Min eksmand, tænkte hun. Nu er han min eksmand.
Hun mærkede ham umiddelbart bag sig, og det kildede i hendes nakke.
Pludselig befandt Mike sig ved siden af hende. Rena gispede. Hun stod som stivnet og formåede ikke at tage et eneste skridt.
Hjælpeløs lod hun ham tage sig i favnen. Han lagde hendes hoved bagover. Hun mærkede hans læber på sin mund. Hun åbnede den. Hun mærkede hans tunge, og det kildede i hele hendes krop. Det var, som det altid havde været ved de utallige nætter i løbet af deres første år som mand og kone. En indre skælven, hjertebanken, bløde knæ.
Rena hadede Mike. Men hendes krop var en forræder. Den elskede stadig denne mand, den var vant til hans lidenskab.
Hun ville løsrive sig, men kunne simpelthen ikke. Mikes arme holdt hende fast. Hans læber var stadig på hendes mund. Først da de pludselig blev badet i blitzlys, og der blev råbt og hujet omkring dem, rev hun sig løs fra hans favn.
For enden af trappen stod der en gruppe fotografer. Pressen havde på en eller anden måde fået kendskab til den hemmelige dato for skilsmissen, der skulle stadfæstes i et domhus uden for Venedigs indre by.
”Bravo!” råbte en af fotograferne, løftede atter kameraet og knipsede løs.
Rena så, at Mike smilte triumferende. Dette smil ville være på forsiden af samtlige sladderblade allerede i morgen. For Mike var en stjerne. For tiden spillede han hovedrollen i en tv-serie, som ikke kun havde begejstrede seere i Italien, men også i andre dele af verden. Især i Venedig befandt der sig en stor fanskare. Det var hans hjemby.
Han trak Rena ind til sig og så forelsket på hende. Hadet var forsvundet fra hans øjne. Et vindpust uglede hans sorte hår. De brune øjne glimtede i det attraktive ansigt.
Det bliver sikkert et par flotte billeder, tænkte Rena vredt. Venedigs kanaler med gondoler smykket til karneval i baggrunden. Og i forgrunden: os to i favnen på hinanden lige efter skilsmissen.
Mike forstod virkelig at iscenesætte sig selv.
”Jeg hader dig,” hvæsede hun næsten uhørligt.
”En skønne dag vil du tilgive mig,” hviskede han og trak hende tættere ind til sig. Da så hun pludselig næste dags store overskrift for sig: Kærlighedshistorien fortsætter.
Optændt af vrede og had fandt hun endelig kraften til voldsomt at skubbe Mike fra sig. Havde han prøvet at holde fast? Eller ville han afværge hendes hænder? Pludselig snublede hun og mistede fodfæstet. Hun var lige ved at falde ned ad trappen.
Rena skreg panikslagent.
Hun blev grebet af en mandearm. Fortvivlet klamrede hun sig til den fremmede, som hun tidligere slet ikke havde bemærket. Hun var stakåndet og følte sig svimmel.
Senere ville hun knap nok kunne huske den mand, der reddede hende fra at falde. Hun huskede kun, at han var iført en trenchcoat, og at han så på hende med et bekymret blik. Han havde et sympatisk ansigt, men i forvirringen bed hun ikke mærke i dets træk.
 
   
Lægen Paolo Vega ville aldrig glemme dette øjeblik. Det stille, nærmest hæse skrig, som stadig lod til at hænge i luften. Duften af denne kvinde, som forekom ham mærkeligt bekendt.
Han holdt hende tæt ind til sig, mærkede hendes slanke krop. Hun skælvede i hans arme, og pludselig blev han optændt af en altoverdøvende lyst, han selv ikke rigtig kunne forstå. Han ville høre hende skrige på samme måde, når han elskede med hende i sin singlelejlighed. Han åndede tungt. Denne fremmede kvinde vækkede en lyst i ham, som han ikke havde mærket i flere år. Dette korte øjeblik var nok til at afgøre for ham, at denne kvinde aldrig måtte forsvinde ud af hans liv igen. Han ville gøre alt for at få hende at se igen.
”Rena, vent!” råbte manden, som for et øjeblik siden havde kysset hende så inderligt. ”Jeg kører dig hjem.”
Da forstod Paolo pludselig, hvem den fremmede kvinde, som stadig stod tæt op ad ham, måtte være.
Hun var tv-stjernen Mike Ansons nyligt fraskilte ekskone. Nu kunne han huske det. Aviserne havde i den sidste tid ustandseligt berettet om det korte ægteskab og dets overraskende afslutning. Det var tydeligt, at journalisterne brændte efter at forhøre Rena om skilsmissen.
Den måtte være kommet som et chok for Rena. Han bemærkede, at hun stadig rystede, helt ud i hånden, som stadig holdt fast om hans arm. Han så ned ad hende for ikke at se ind i hendes forpinte ansigt.
En af fingrene bar på en usædvanlig ring, som glimtede i vintersolens lys. En grønligt skinnende slange med øjne af brillanter snoede sig op ad den blege hud.
Nu så han hende alligevel i ansigtet. Hendes lyse øjne var store af skræk. Hendes læber skælvede let.
”Kan De gå selv?” spurgte han stille.
Rena nikkede. At stå så tæt op ad denne fremmede mand var begyndt at gøre hende pinligt berørt. Hun løsnede sig fra ham og gik over mod gelænderet. Hun så ned.
Hun gruede for alle de nærgående og indiskrete spørgsmål, journalisterne måtte have. De ville sikkert prøve at tage fat i hende og tvinge hende til at tale.
”Så vent dog, Rena!” råbte Mike. ”Jeg har min bil med.”
En lyst lakeret stretchlimousine maste sig langsomt gennem menneskemængden. To kraftige bodyguards steg ud, kom op ad trappen og stillede sig med Rena i midten.
Hun lod sig eskortere. Mike var troløs og løgnagtig, men lige nu kunne han beskytte hende. Før hun steg ind i bilen, vendte hun sig mod manden, som havde reddet hende fra at falde.
”Tak, signore!” råbte hun med en stemme, der lød næsten lige så lys, som hendes rædselsskrig havde gjort.
Det kan da umuligt ende sådan her, tænkte Paolo. Fortvivlet så han efter limousinen, som hurtigt fjernede sig fra området. Kvinden, som havde optændt så meget begær i ham, forsvandt for øjnene af ham. Hun så ikke, at han vendte sig mod fotograferne og beordrede dem til at slette alle de billeder, de havde taget af seancen.
Paolo havde en hemmelighed, han måtte bevare. Ingen måtte vide besked. Frem for alt ikke kvinden, som han ønskede skulle indfinde sig i hans seng.
Rena var i mellemtiden allerede holdt op med at tænke over den fremmede mand, der havde reddet hende. Ubevægeligt sad hun ved siden af sin eksmand på bilens bagsæde, fuldt ud bevidst om hans nærvær. Hun så på ham, men uden at se ham, hendes blik var snarere rettet mod et eller andet ubestemt i baggrunden. Således så hun heller ikke, hvor bleg og ophidset han var.
”Du kunne være kommet slemt til skade,” sagde Mike. ”Hvorfor rev du dig løs fra mig så pludseligt?”
Rena tav.
”Den fremmede mand reddede dit liv. Havde det ikke været for ham, ville du måske ligge for enden af trappen med en brækket nakke.”
”Vær nu ikke så dramatisk.”
Mike tog sig ikke af, hvad hun sagde.
”Jeg havde slet ikke bemærket, at der var andre på trappen ud over os,” sagde han mere til sig selv end til hende. Rena havde det på samme måde. Hun havde kun set ham – manden, som hun nu var blevet skilt fra.
”Hvor kører vi egentlig hen?” spurgte hun.
”Jeg kører dig hen til din mors palazzo.”
Rena så ud ad vinduet. Det var ikke en særligt lang tur. De holdt ved en bådebro ved en af kanalerne, og Mike satte sig ved siden af hende i gondolen, som var det en selvfølge. Bodyguardene fulgte efter.
Hun tav under hele turen hen mod det faldefærdige palazzo. Bag disse mure havde hun søgt tilflugt hos sin mor, mens skilsmisseskandalen stod på.
”Hvad er dine planer for resten af denne mindeværdige dag?” spurgte Mike. Det lød nærmest som spot. Fortrød han allerede nu at have vist følelser?
Hvad følte han mon egentlig for hende i virkeligheden? Nogle gange syntes han at være lige så mørk og uigennemskuelig som de mægtige mænd, han spillede i sine film. Mafiabosser, som ikke viger tilbage for noget, når de vil hævne sig. Eller de grusomme Medici-fyrster. Det var altid mænd, som elskede og hadede lidenskabeligt.
Pludselig blev hun grebet af en uhyrlig tanke. Var hun måske slet ikke snublet? Havde Mike skubbet hende? Efter et sekunds overvejelser måtte hun ryste på hovedet over sig selv. Hendes fantasi gik i selvsving. Mike havde aldrig været voldelig. Men stridighederne imellem dem havde til sidst fået et truende islæt. Hendes eksmand havde et kraftfuldt temperament.
”Hvordan har du tænkt dig at tilbringe resten af dagen?” spurgte Mike igen.
”Jeg deltager i det maskebal, min mor arrangerer, og bagefter tager jeg ind til byens karneval.”
Han stirrede vantro på hende. Der var forargelse i hans brune øjne.
”Du morer dig på dagen for vores skilsmisse?”
De næste ord undslap hendes læber, før hun kunne nå at tænke over dem.
”Ja, jeg er langt om længe lykkelig igen.”
”Var du virkelig så ulykkelig sammen med mig hen mod slutningen?” spurgte Mike stille, og i de følgende sekunder fortrød hun sine ord. Hun havde løjet.
Nej, heller ikke i ægteskabets sidste år havde hun været ulykkelig med sin mand. Tværtimod havde hun elsket ham mere end noget andet. På et tidspunkt dukkede de første rygter omkring en flirt mellem Mike og hans unge kollega Cora så op. På forsiden af et sladderblad havde hun set et billede, hvor han og skuespillerinden var forenet i et lidenskabeligt kys. Hendes røde hår lå løst hen over skuldrene, hendes øjne var lukkede. Hun nød det.
”Det var jo bare en filmscene,” havde Mike forklaret sin jaloux kone.
Hun havde stolet på ham. Selv da aviserne begyndte at sprede rygter om en affære mellem de to skuespillere, havde hun stolet på ham.
”Det er det pure opspind,” havde Mike sagt. ”Du ved jo, hvordan pressen er.”
Hun ville sandsynligvis stadig være lykkeligt, men intetanende gift med ham, hvis Cora ikke havde tilstået over for hende: ”Vi elsker hinanden. Mens filmarbejdet står på, bor vi nærmest sammen som et ægtepar. Vi vil gerne have børn sammen på et tidspunkt.”
Renas verden var styrtet i grus. Han havde løjet for hende igennem flere måneder, mens han havde haft sex med en anden kvinde.
Senere samme dag havde Rena taget kontakt til en advokat. Hun prøvede at glemme den tid, som nok havde været den værste i hele hendes liv. Det var forbi. Hun havde frigjort sig fra den mand, som havde ydmyget hende så grusomt.
”Hav det godt til maskeballet i aften,” mumlede Mike. Da så hun på ham, og endnu en gang var hun ikke i stand til at tyde udtrykket i hans øjne.
En af bodyguardene lagde an til at hjælpe Rena ud af gondolen. Mike stoppede ham med en abrupt håndbevægelse. Han vendte sig mod Rena. ”Jeg ledsager dig selvfølgelig op til huset.”
Da han efter at være steget ud af båden rakte hende hånden, bemærkede hun til sin store skræk, at hendes øjne fyldtes med tårer.
Mike var den første til at bemærke den høje, slanke kvinde, der var dukket op foran palazzoet. Grevinde Carlotta så slet ikke på sin tidligere svigersøn. Hun omfavnede sin datter, pressede hende tæt ind mod sig. Først efter hvad der føltes som en evighed, vendte hun blikket mod Mike.
”Hvordan føles det så at være fraskilt?” spurgte hun ham koldt. Mike forklarede lige så koldt, at det ikke med hans gode vilje, at de var blevet skilt.
Foragtede Renas mor ham mon nu? Så hun ham kun som ægteskabsbryderen? Han vidste det ikke. Hendes ansigt, hvilket ikke lignede et på 50 år, var ikke til at læse. Det virkede nærmest hovent.
Den afghanske mynde, som var fulgt efter hende ud på kajen, lod til at bære det samme udtryk i sine mandelformede øjne. Den gjorde et par skridt hen mod de nyankomne og blev stående foran Mike.
Mike bukkede sig ned for at ae dyrets smukke pels.
”Hej, Angelina,” sagde han. ”Dejligt at se dig igen.”
Tæven vendte sig bort fra ham og travede tilbage mod huset. Heller ikke den ville have noget med Mike at gøre. Grevinde Carlotta lo hånligt.
”Det skal du ikke tage dig af. Sådan er mynder bare.”
Mike vendte sig om for at gå.
”Bliv dog lidt endnu!” kaldte grevinden. Det lød nærmest som en ordre, og Mike græmmedes. Hvor var hun dog blevet kold og afvisende over for ham! De var ellers kommet godt ud af det med hinanden – før skilsmissen.
Han kom til at tænke på, om hun mon nogensinde havde været tilfreds med sin datters valg. Carlotta var af adelig italiensk slægt, mens Mike selv kom fra små kår. Men rigdommens dage lå nu også langt tilbage for Carlottas vedkommende. En hær af håndværkere ville have fundet rig beskæftigelse i det faldefærdige palazzo.
”Mor dig nu godt til maskeballet,” sagde Mike atter en gang til sin ekskone og begyndte at bevæge sig ned mod bådebroen.
Det var den endegyldige afsked. En tåre trillede ned over Renas kind. Mike så det ikke, men det undgik ikke hendes mors opmærksomhed.
”Flygt nu ikke fra hinanden så hurtigt,” sagde Carlotta indtrængende. ”Der er sikkert ingen af jer, der har fået morgenmad endnu.”
Mike så spørgende på sin ekskone. Ville hun have, at han blev?
”Kom nu indenfor!” kaldte grevinden energisk. Hun ledte dem ind i salonen med de kostbare, gamle møbler.
Kort tid efter sad de til bords med hver sin dampende kop kaffe. I midten af bordet stod et fad med alskens lækkerier.
”Tag endelig for jer,” opfordrede Carlotta de nyligt fraskilte. ”Livets tragedier er nemmere at fordøje på en fuld mave.”
Hun vidste, hvad hun talte om. Renas far døde tidligt. Hun havde måttet opdrage sin datter på egen hånd. Senere hen havde hun forelsket sig på ny. Ægteskabet med Alfonso havde været stormfuldt og lidenskabeligt. Men et par år senere forelskede han sig i en yngre kvinde. Skilsmissen havde været barsk.
Nu om dage levede Alfonso i Brasilien. De havde ikke set hinanden i flere år. Det hustrubidrag, han betalte, var magert og kom kun uregelmæssigt. Hun måtte til tider virkelig tage sig sammen for ikke at være bitter, når hun tænkte på sin eksmand. Hendes datter skulle ikke lide samme skæbne.
”Måske I kunne gå hen og blive venner senere,” sagde Carlotta. Det håbede hun virkelig. De havde været så lykkelige sammen, de to. Mike havde altid behandlet hendes datter godt. Ærgerligt, at han ikke kunne modstå den smukke Cora under filmoptagelserne.
 
   
Mikes øjne lyste op. ”Jeg kan komme til maskeballet i aften.”
”Nej!” udbrød Rena.
”Det kan desværre ikke lade sig gøre,” bekræftede moderen.
”Hvorfor ikke?”
”Rena må først finde fred. Jeg lagde hendes horoskop i går aftes.”
Hun tav et øjeblik, og det nyskilte par sukkede i kor. Grevindens passion for astrologi gik dem begge på nerverne. Men Carlotta havde på denne måde etableret en ekstra indkomst, idet hun skrev horoskoper for en italiensk avis, godt hjulpet af sin astrologisoftware. Hun rådgav også folk, som kom på husbesøg.
”Min datter går urolige, ja, faktisk farlige tider i møde,” forklarede hun med alvor i stemmen. ”Saturn står i hendes tolvte hus …”
På trods af sin triste stemning måtte Rena le.
”Mit tolvte hus?” spottede hun. ”Jeg ejer jo ikke engang ét hus.”
Denne gang lykkedes det hende at aflede sin mors opmærksomhed.
”Det ville ikke være tilfældet, hvis du ikke have givet afkald på hustrubidrag,” forklarede hun bittert.
Mike rystede på hovedet.
”Der har du nu ikke helt ret,” sagde han stille til sin ekskone. ”Jeg har overdraget landstedet i Veneto til dig.”
Rena så vantro på ham. De havde tilbragt deres bryllupsrejse i det romantiske hus, omgivet af pinjetræer.
”Hvorfor?” spurgte hun og tilføjede straks trodsigt: ”Jeg vil ikke have nogen nådegaver af dig.”
Hendes mor kunne ikke fatte denne utrolige stædighed. Hvem havde hun dog arvet den fra?
”Mike, hvorfor …” begyndte nu også hun.
Han afbrød hende, som en forelæser ville afbryde en studerende.
”Jeg skal snart optage nogle farlige ridescener igen. I ved jo godt, at jeg ikke lader en stuntmand klare mosten, men selv sidder i sadlen. Hvis der skulle ske mig noget, vil jeg have, at du har et hjem, du kan kalde dit eget, Rena.”
Der herskede flere minutters stilhed ved bordet. Grevinden blev først dybt rørt, men blev så pludselig grebet af angst. Hun havde ikke kun kendskab til stjernernes magt, nogle gange fik hun endda dunkle visioner om fremtiden.
”Åh, Mike,” mumlede hun rystet.
Da rejste Rena sig fra bordet med et ryk.
”Det var dog helt utroligt, så teatralsk du er, Mike! Tror du virkelig, du kan vinde mig tilbage på den her måde?”
Angelina for forskrækket op. Først nu bemærkede de, at hunden havde lagt sig under Mikes stol.
”Fald nu ned, Rena,” bad hendes mor.
”Nej, jeg går op på mit værelse. Jeg kan ikke klare at se på Mike bare et øjeblik længere.”
Før hun forlod salonen, vendte hun sig atter en gang mod Mike.
”Vov ikke at vise dit ansigt ved maskeballet i aften!”
Døren faldt i med et brag. Mike fiskede en nøgle op af sin jakkelomme.
”Tag den. Det er nøglen til landstedet i Veneto.”
”Har du virkelig ført det over i hendes navn?” spurgte Carlotta. Hun kunne stadig ikke fatte det. Men så forstod hun det pludselig. Han havde skyldfølelser efter sin utroskab.
Da hun ikke tog imod nøglen, lagde Mike den i Renas skuldertaske, som hang over den tomme stol.
”Sig til hende, at hun kan tage derud når som helst.”
”Lad hende nu lige lande først,” bad grevinden indtrængende.
”Jeg elsker hende stadig. Hun bliver nødt til at tilgive mig.”
”Glem det. Rena var en teenager, da I blev gift. Nu er hun 25 år gammel. Det er nu, hun skal nyde livet.” Hun stirrede vredt på ham. ”Din utroskab har knust hendes hjerte.”
”Så slemt var det nu heller ikke. Det var bare Cora, der …”
Carlotta rystede på hovedet.
”Min datter er for ung og uerfaren til at kunne tilgive utroskab.”
Mike for op.
”Jeg kommer til ballet i aften. Jeg må bare se Rena, være tæt på hende. Men I kommer ikke til at kunne genkende mig.”
”Selvfølgelig ikke, du har jo maske på.”
”Jeg er verdensmester i forklædning,” sagde Mike selvsikkert.
”Hvordan vil du komme ind uden invitation? Jeg har ikke sendt dig nogen.”
”Lad bare mig om det.”
Hen på eftermiddagen bragte Carlotta en kande stærk kaffe op på sin datters værelse. Porcelænet klirrede. Angelina sprang skyldbevidst straks ned fra sengens fodende, hvor hun havde ligget og slumret. Rena sov. Hun trak vejret dybt og jævnt.
Den stakkel, tænkte Carlotta. Hun må se at genfinde sin selvsikkerhed. Det skulle Carlotta nok hjælpe hende med i løbet af aftenen.
”Vågn op,” sagde hun. ”Vi har nok at se til, hvis du skal være aftenens baldronning.”
Rena rettede sig op i sengen. Hun var groggy.
”Hvor længe har jeg sovet?”
”Omkring seks timer. Det beroligende middel, jeg gav dig, virkede vist ret godt.”
Hun så over på balkjolerne, Rena havde fordelt ud over sofaen.
”Kom med over i gæsteværelset. Jeg har fundet noget frem til dig, som er langt bedre end dem her.”
Rena tog en stor slurk af den bitre kaffe og fulgte moderen ind i palazzoets prægtigste værelse. Hun erindrede svagt, at en eller anden konge engang havde overnattet i dette værelse. Hun var dog stadig for træt og omtåget til at kunne huske navnet og de præcise omstændigheder.
En stor messingseng med fire høje stolper stod foran døren ud til balkonen. Lagunen glitrede i aftensolens sidste stråler.
”I nat sover du i denne seng,” forklarede Carlotta sin datter.
”Hvorfor dog det?”
”Det er den første nat i dit nye liv. Prøv senere at huske, hvad du drømte om. Det kunne blive vigtigt.”
Rena måtte undertrykke et godmodigt suk. Hendes mor var ovenikøbet overtroisk.
”Se nu den her kjole. Den tager du på i aften.”
Grevinden løftede en elegant, sort blondekjole op fra sengen.
Rena stirrede på kjolens umådeligt dybe corsage. Taljen forekom hende særdeles smal. Og ryggens nedskæring gik næsten helt ned til røven.
Hun vidste ikke, om hun turde tage dette kunstværk på.
”Størrelsen passer mig ikke.”
”Jo, den gør, kære barn,” mente grevinden. ”Jeg bar den, da jeg blev forlovet med Alfonso for mange år siden. Han tabte både næse og mund ved synet af mig.”
”Hvad tager jeg på nedenunder?”
”Ingenting.”
Rena var chokeret.
Moderen gav hendes arm et beroligende klem. ”Det var en vits. Jeg har købt noget lingeri, som passer til kjolen.”
Hun pegede på en kulørt pakke, som lå i fodenden af sengen.
Rena kunne ikke tage øjnene fra den sorte kjole.
”Elsa Schiaparelli har designet den,” sagde Carlotta åndsfraværende. ”Det var dengang, vi stadig havde råd til den slags luksus.”
”Jamen skal jeg da virkelig have denne kostbare sag på? Den burde hænge på et museum.”
”Men i stedet havnede den hos et dygtigt vaskeri. Se nu lige engang, hvad jeg har købt af lingeri til den.”
Et par sorte strømper uden holdere, en lillebitte g-streng og et par særdeles højhælede sko. Skoenes røde sål røbede, at de havde været meget dyre.
”Tak,” hviskede hun. ”Det har du da egentlig slet ikke råd til.”
”Vi ender nok næppe på fattiggården. Jeg har lavet et horoskop til naboen og skrevet en artikel om den lille prins’ dåb for den lokale avis.” Hun smilte. ”Godt, jeg stadig har mine gamle kontakter.”
”Jeg starter jo også snart på jobbet på museet. Så var kunststudiet det værd,” sagde Rena.
”Nok med dagdrømmeriet,” sagde Carlotta resolut. ”Der står et varmt karbad klar til dig. For at sætte dig i den rigtige stemning til i aften.”
Carlotta gik ind på værelset ved siden af, hvor et stort, skummende badekar på løvefødder stod klar. Hun sugede den behagelig duft til sig.
”Kanel og eksotiske blomster,” sagde grevinden og smilte.
En halv time senere stod Rena foran det høje badeværelsesspejl og kunne nærmest ikke tro sine øjne. Corsagen fremhævede virkelig hendes bryster. Taljen virkede graciøs, og de højhælede sko lod hende vokse rent optisk.
”Når jeg nu også tager en maske på, vil Mike kun kunne kende mig på mit blonde hår.”
”Også til dette problem har jeg en passende løsning,” sagde hendes mor og rakte hende et hovedklæde af sort silke spækket med funklende ædelsten.
Da Rena trak hovedklædet ned over det stilfuldt opsatte hår, kunne hun næsten ikke genkende sig selv. To lange flettede silkebånd hang ned fra hovedklædet, helt ned til hendes bryster.
Forlegent trak hun op i kjolen. Man kunne næsten se de lyserøde brystvorter titte frem over corsagen.
Hendes mor så med tilfredshed på hende.
”Vent en halv time, før du går ned i festsalen. Alles øjne vil være rettet mod dig.”
Carlotta begav sig ned ad trappen. Maskeballet var i fuld gang. Rena sad nu alene tilbage i det prægtige soveværelse. Hun trådte hen foran spejlet. Mon hendes eks ville genkende hende?
Hun for sammen, da hendes mobil pludselig ringede. Det var Mike.
”Opfør dig nu pænt til ballet. Jeg holder øje med dig.”
Rena formåede ikke at sige et ord. Hun hørte larm af stemmer og musik i baggrunden, efterfulgt af en skinger latter. Var Cora hos ham? Sad han måske på en bar sammen med hende, før han sneg sig ind til maskeballet?
Da Rena langsomt gik ned ad trappen, var hun optændt af iskold vrede. Hun havde virkelig på fornemmelsen, at alle gæsterne stirrede på hende bag deres masker. En af tjenerne rakte hende et glas champagne. Hun tømte det i et enkelt drag. Få minutter senere dansede hun tango med en mand forklædt som gondoliere. På trods af masken genkendte Rena ham straks. Det var familiens gamle læge.
Hun mærkede pludselig en hånd på sin nøgne skulder. Var det Mike? Trængte han sig allerede på?
Hun drejede omkring og så ind i ansigtet på en mand, der var forklædt som pirat og havde et frækt smil på læberne. Masken skjulte kun hans øjne.
”Jeg tager dig med på mit skib, bellissima.”
Vreden, hun havde følt i starten, stilnede lige så stille af. Hun lo og dansede med piraten. Kort efter pulserede luften af hårde diskorytmer, og en stor mand i rødt fløjl hvirvlede hende rundt.
Inden for den næste time glemte hun alt om Mike, og hvor vred hun var på ham. Hun dansede og dansede og mærkede ikke engang, hvor ondt hendes fødder gjorde. De farverige balloner, som festsalen var smykket med, virkede slørede, deres proportioner udviskede.
Men med ét var hun lysvågen. En mand klædt i en hvid gallauniform blev ved med at nærme sig hende, hvor end hun dansede hen. Han forfulgte hende tværs gennem salen.
Mike er her, tænkte hun panisk. Hendes dans stoppede brat.
”Jeg har lyst til en drink,” sagde hun til sin kavaler og småløb over til et bord i den anden ende af salen. Kavaleren fulgte efter med to glas champagne.
Men før denne nåede hen til hende, stod manden i den hvide gallauniform pludselig foran hende. Var det virkelig Mike? En stor, sort maske skjulte mandens ansigt.
”Scusi,” sagde han til kavaleren og snuppede champagnen fra ham. ”Jeg har forrang til at opvarte denne smukke kvinde.”
Det var ikke Mikes stemme, hun hørte som gennem en tæt tåge. Lettelsen skyllede ind over hende. Samtidig blev hun svimmel. Hun vrikkede om på foden og hørte et knæk. Skoens hæl var knækket. Manden i gallauniformen trådte straks frem for at støtte hende.
”De lader til at være særdeles uheldig i dag,” sagde han med et let smil.
Hvad mente han med det? Hun så spørgende på ham.
”Kan De ikke genkende mig?” Han lo. ”Selvfølgelig ikke. Ikke med masken på.”
Han tog masken af, og nu genkendte Rena ham. Foran hende stod den fremmede mand, som havde reddet hende fra at falde ned ad domhusets trappe.
”Paolo Vega,” præsenterede han sig selv.
”Rena …” Hun tøvede. Hun bar stadig sin eksmands efternavn.
”Jeg kender Dem selvfølgelig fra aviserne, signora Anson,” sagde han med et smil. ”Da jeg læste, at De ville befinde Dem til Deres mors maskebal, skyndte jeg mig at sikre mig en invitation.”
Han rakte hende et glas champagne.
”De har sikkert brug for en drink for at komme Dem over forskrækkelsen.”
De skålede. Paolo så på hende med et intenst blik. Rena bemærkede, at han havde fløjlssorte øjne.
”Jeg måtte bare se Dem igen. Det er grunden til, at jeg er her i aften.”
Rena mærkede et strejf af ubehag. Desuden stod hun kun på ét ben. Skoen med den knækkede hæl havde hun sparket fra sig.
”Kom. Jeg følger Dem til Deres værelse, så De kan skifte sko.”
”Jeg går bare på strømpesokker.”
Hun så usikkert over på trappen, som hun for, hvad der virkede som en evighed siden, var steget ned ad, fuld af værdighed.
”Heldigvis findes der endnu en måde at komme op til mit værelse på,” forklarede hun. ”Jeg behøver ikke at kæmpe mig op ad trappen.”
”Jeg følger Dem derop. Hvem ved, hvilke farer der lurer undervejs.”
Rena måtte le.
”Ja, mit horoskop er elendigt i dag.”
”Tror De på den slags?” spurgte han forundret.
”Jeg gør ikke, men min mor gør. Hun retter sig altid efter stjernerne.”
Nu lo de begge to, og han så så sympatisk ud, når han lo, at Rena lod ham ledsage sig op til værelset. Han bar hendes sko. De gik igennem en smal gang, forbi køkkenet, hvor kokkene stadig var i fuld sving, og gik til sidst op ad bagtrappen, som førte direkte op til Renas værelse, som var ét stort rod. Der lå balkjoler fordelt ud over sofaen, og hunden lå igen og sov i sengens fodende.
Den fremmede mand stod tæt op ad Rena, mens hun rodede rundt efter et andet par sko.
Hun fornemmede duften af hans aftershave. Hans nærhed begyndte at gøre hende utilpas. Med skoene i hånden klemte hun sig hastigt forbi ham, ud af det trange soveværelse.
”Det gamle palazzo er virkelig romantisk,” mumlede han.
Hun vendte sig mod ham og bemærkede endnu en gang hans intense blik.
Hendes hjerte slog hurtigere, og hun følte sig anspændt.
”Kom med. Jeg vil vise Dem husets største værelse.”
Paolo fulgte hende gennem de smalle gange. Hun anede intet om den umådelige lyst, der havde brændt i ham, siden han havde fået øje på hende igen i balsalen. Rena åbnede døren, og synet af værelset tog vejret fra ham.
”I denne seng, med dette kunstfærdigt fremstillede våbenskjold, vil De sove i nat,” sagde han stille. ”Som en prinsesse …”
Han forestillede sig, hvordan hun lå på de lyserøde lagener og slangede sig, og han mærkede varmen sprede sig. Det dunkede i hans lem. Pludselig gik alting meget hurtigt. Han tog et skridt hen imod hende og trak hende ind til sig. Ikke lidenskabeligt, men fuldt af hengivenhed og ømhed.
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